AEROTERMA CERAMICA

MANUAL DE UTILIZARE

MODEL.:
MY4230
MY4260
MY4265

CITITI ACESTE INSTRUCTIUNI SI PASTRATI-LE PENTRU REFERINTE ULTERIOARE

CE ZROHS



Introducere

Cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a utiliza aparatul.
Pastrati acest manual pentru referinte ulterioare.

Observatii:

1. Cititi toate instructiunile Tnainte de a utiliza aparatul.

2. Nu opriti aparatul tragand de cablul de alimentare din priza.

3. Nu utilizati aparatul in apropierea unei cédzi, a dusului sau a unei piscine.

4. In cazul in care cablul de alimentare este avariat, acesta trebuie sa fie inlocuit de citre
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producdtor, un centru de service autorizat sau o persoana calificatd, pentru a evita
producerea unor accidente.

Nu utilizati aceeasi priza impreund cu un consumator puternic.

Scoateti stecherul din priza cand nu se afla alte persoane in apropiere.

Nu utilizati aparatul in cazul in care acesta este rasturnat.

Dacé aparatul prezinta defectiuni, opriti-l, scoateti stecherul din priza si apelati la ajutorul
unui centru de service autorizat.

Avertizare: Pentru a evita supraincalzirea, nu acoperiti aparatul.

Aparatul nu trebuie sa fie asezat imediat sub o priza.

Se aude un sunet atunci cand aparatul este pornit sau oprit, ceea ce este normal datoritd
materialului care se dilata atunci cand este incalzit si se contracta atunci cand se raceste.
Utilizarea corespunzatoare a aparatului prelungeste durata de viata a acestuia.

Tineti mobila, pernele, cuverturile, hartiile, hainele, draperiile, etc. la o distantd de cel
putin 100cm fatd de aparat.

Nu blocati orificiile de aerisire ale aparatului: pastrati o distanta de cel putin 1m fata de
partea frontald si 50cm fata de partea din spate.

Conectati aparatul numai la o priza monofazicd, cu un voltaj ce corespunde cu valoarea
indicatd pe placuta cu date tehnice a aparatului.

Nu plecati de acasa daca aparatul este in functiune: asigurati-va de faptul cd butonul de
oprire se afla pe pozitia 0 iar termostatul pe pozitia minima. Scoateti Intotdeauna cablul
de alimentare din priza.

AVERTIZARE: Aparatul nu este prevazut cu un dispozitiv pentru controlarea
temperaturii camerei. Nu utilizati aparatul in Tncaperi mici ocupate de persoane ce nu pot
parasi singure camera, doar daca sunt supravegheate.

Acest aparat poate fi utilizat de copii de minim 8 ani si de persoane cu dizabilitati fizice,
senzoriale sau mentale sau fard experientd doar dacad sunt supravegheate si au fost
instruite cu privire la utilizarea aparatului In sigurantd si asupra pericolelor la care se
supun. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie sa fie
realizate de cétre copii, fara ca acestia sa fie supravegheati.

Copiii sub 3 ani trebuie sa fie tinuti la distantd daca nu sunt supravegheati in continuu.
Copiii cu varste cuprinse intre 3 si 8 ani pot porni/opri aparatul instalat in pozitie normala
de functionare, numai dacd sunt supravegheati sau au fost instruiti cu privire la utilizarea
in siguranta sau asupra pericolelor la care se expun. Copiii cu varste cuprinse intre 3 si 8
ani nu trebuie sd introducd stecherul in prizd si nu trebuie sd curete sau sd realizeze



operatiuni de Intretinere a aparatului.

19. ATENTIE — Unele parti componente ale aparatului devin foarte fierbinti si pot
produce arsuri. Aveti grija atunci cand in apropierea acestuia se afld copii sau

persoane vulnerabile.

Scurta introducere a produsului

Acest aparat adoptd o tehnologie de Incalzire prin intermediul rezistentelor, o tehnologie de
inaltd eficientd cu incélzire centralizata si utilizare prelungita.

Model Putere Voltaj Frecventa
MY4230 1500W
MY1801 /MY 1802 1800W | 220-240V~ 50Hz
MY4265/MY2062 / MY4260 / MY2001 | 2000W

Clasa 11

Utilizare:

1. Verificati urmatoarele inainte de a utiliza aparatul:
A. Rezistentele de Incalzire si cablul de alimentare nu trebuie sa fie avariate.
B. Nu utilizati o priza al carei voltaj nu este de 10A, doarece se pot produce accidente.
2. Utilizati aparatul pe o suprafata dreapta pentru a evita rasturnarea acestuia.

3. Utilizati butonul de pornire si turbo.

(MY4265, MY2062
0: Oprit 1: Pornit

o/ O: “OPRIT"

. / + / %/VENTILATOR: Aer rece

R

/ 1 / I: pentru nivel redus de céldura

ﬁ / “ / II: pentru nivel ridicat de caldura



Existd butonul pornire si turbo. Are 3 setdri.
Butonul 3.1: Modele: MY4230, MY 1505A, MY2062, MY4260

"e": OPRIT; ".": aerrece; “I”:nivel redus de caldura;  “II”: nivel ridicat de caldura;
Butonul 3.2: Model: MY2061
"e": OPRIT; "FAN": aer rece; “I”: nivel redus de caldura; “II”: nivel ridicat de
caldura,
Butonul 3.3: Model: MY 1519
W o
"OQ": OPRIT; " é".”"é'": nivel redus de caldura; « . nivel ridicat de caldura;
Butonul 3.4: Model: MY 1801

"OQ": OPRIT; " % " aerrece; “I”:nivel redus de caldurda;  “II’’: nivel ridicat de caldura.

Butonul 3.5: Model: MY 1802

"OQ": OPRIT; " % ": aer rece; “1”: nivel redus de caldura; ““”: nivel ridicat de caldura.

Butonul 3.6: Model: MY2001

"OQ": OPRIT; "OO": aerrece; “I”: nivel redus de caldura;  “II”: nivel ridicat de caldura.

4. Exista un buton termostat pentru reglarea nivelului de incalzire. Puteti roti butonul pentru
a obtine nivelul dorit (MY 1505, MY 1505A, MY 1519, MY2068, MY 1801, MY2001).

MY4230 MY4260 MY1519 MY 1801 MY2001

MY 1505A

~3

5. Daca opriti aparatul, setati toate butoanele pe pozitia oprit, apoi scoateti stecherul din



priza.

6. Daca doriti sa deplasati aparatul, opriti toate butoanele, scoateti stecherul din priza apoi
utilizati manerul din spatele aparatului.

7. Modelele MY 1519, MY 1505, MY2068, MY2061, MY2062 si MY 1802 sunt prevazute
cu functia de oscilare.

7.1. Pentru modelul MY 1519

Apasati pe ’1” = Oscilare, apasati pe ”0” pentru oprirea oscilarii.

7.2. Pentru modelul MY 1505

Apasati pe ”E” = Oscilare, apasati ”u” pentru oprirea oscilarii.
L

7.5. Pentru modelul MY4265

"OSC"= Oscilare; “®”= Oprirea oscildrii

7.6. Pentru modelul MY 1802
A—

Setati pe “ ss ’= Oscilare.

8. Modelul MY1801 este prevazut cu un orificiu de admisie a aerului 180°/360° cu buton



N
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selectiv. Daca apasati in jos, este selectatd optiunea 180° ”&ieo2” jar daca apdasati in sus, este

ALl

selectatd optiunea 360° ”* 7 .

Intretinere

1. Asigurati-va de faptul ca stecherul este scos din priza inainte de a curdta aparatul.

2. Nu utilizati apd pentru a spdla aparatul. Acesta poate fi sters cu o lavetd umeda si
detergent neutru. Nu utilizati solventi.

3. Aparatul trebuie sa fie utilizat si depozitat numai dupa ce s-a racit si s-a uscat complet.

4. Daca nu utilizati aparatul, opriti-1, scoateti stecherul din priza si depozitati-l intr-un loc
fara umezeala, de preferabil in ambalajul original.

Informatii privind garantia

Reparatiile trebuie sd fie realizate de catre un centru de service autorizat. Atunci cand apelati
la ajutorul unui centru de service iar aparatul se afld in garantie, trebuie sd prezentati si
chitanta sau factura.

RECICLAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE
Acest simbol prezent pe produs sau pe ambalaj semnificd faptul ca produsul respectiv nu
trebuie tratat ca un deseu menajer obisnuit. Nu aruncati aparatul la gunoiul menajer la
sfarsitul duratei de functionare, ci duceti-1 la un centru de colectare autorizat pentru reciclare.
In acest fel veti ajuta la protejarea mediului inconjurator si veti putea impiedica eventualele

. consecintte negative pe care le-ar avea asupra mediului si sanatatii umane.

Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare :

Contactati autoritatile locale;

Accesati pagina de internet: www.mmediu.ro

Solicitati informatii suplimentare la magazinul de unde ati achizitionat produsul
c € Acest aparat este conform cu standardele Europene de securitate si conformitate

electromagnetica

RoHs Acest produs nu contine materiale periculoase pentru mediul Inconjurdtor (plumb, mercur,

cadmiu, crom hexavalent si agenti inflamabili bromurati: PBB si PBDE).


http://ro.wikipedia.org/wiki/Plumb
http://ro.wikipedia.org/wiki/Mercur
http://ro.wikipedia.org/wiki/Cadmiu
http://ro.wikipedia.org/wiki/Crom

CERAMIC FAN HEATER

USER MANUAL

MODEL.:
MY4230
MY4260
MY4265

Please read all instructions carefully before use, and keep the instruction manual safely
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Please read this guidance carefully before using your fan heater, so that you can use it
correctly.

Please keep well with this guidance.

otes:

. Read all instructions before using the heater.
. Strictly prohibit to plug-in or off the plug instead of turn on or off the power switch.
. Do not use this fan heater in the immediate surroundings of a bath, a shower or a swimming

pool.

. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a

similar qualified person in order to avoid a hazard.

. Strictly prohibit use the same socket-outlet with other big power appliance.

. Please put off the plug when nobody is nearby.

. Strictly prohibit use the heater in where be easy shocked or be toppled.

. If there is something wrong with the heater, please turn off the machine and put off the plug

immediately and send to service agent.

. Warning: In order to avoid overheating, do not cover the heater.
10.
11.

The heater must not be located immediately below a socket-outlet.

There is slight sound when turned on or off, which is normal due to the material expanding
when heated and contract when cooled, please do not be worried.

The used heating wire treated by a special way, it has a long using life, please do not use any
other heating wire instead of it.

Keep combustible material such as furniture, cushions, bedding, paper, clothes, curtains, etc.
At least 100cm away from the heater.

Keep the air inlet and outlet free from objects: at least 1 m in front and 50 cm behind the
heater.

Only connect the fan heater to a single-phase socket with a main voltage as specified on the
rating plate.

Do not leave your home while the appliance is in function: ensure that the switch is in OFF(0)
position and the thermostat is in minimum position. Always unplug the appliance.

WARNING: This heater is not equipped with a device to control the room temperature. Do not
use this heater in small rooms when they are occupied by persons not capable of leaving the
room on their own, unless constant supervision is provided.

. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have

be
un

en given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
derstand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user

maintenance shall not be made by children without supervision.

Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.
Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the appliance

provided that it has been placed or installed in its intended normal operating position and they

ha
un

ve been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
derstand the hazards involved. Children aged from 3 years and less than 8 years shall not plug



in, regulate and clean the appliance or perform user maintenance.
19. CAUTION —Some parts of this product can become very hot and cause burns. Particular
attention has to be given where children and vulnerable people are present.

Brief Introduction of the product:

The fan heater of these series adopts heating technology of resistance wire, it has a high

heating efficiency, centralized heat and extensive usage.

Technical parameters:

Model Rated Power Rated Voltage Frequency
MY1505, MY1505A, MY1519, 1500W
MY1801, MY1802 Class Il
801, 80 1800W 220-240V~ 50Hz
MY2061, MY2062, MY2068, 2000W
MY2001
Usage:

1. Please check before you use:
A: The heating wire and electric wire cannot be broken.

B: Please do not use the socket lower than 10A for fear of any accident.
2. Use the fan heater on the flat place to avoid being toppled.

3. Power & turbo knob

(MY2061, MY2062)
0: Off. 1: On

®/ O: “OFF"

. / * / s‘ /FAN: Cool air

Wiy,
Na?a / 1 / 1: for low heat

# / “ / II: for high heat

3.1 3.2 3.3

3.4

3.5




There is power & turbo knob. There are 3 selections.
3.1, MY1505, MY1505A, MY2062, MY2068

"@®”: OFF; ~ . flow of cool air; “I": for low heat;  “lI”: for high heat ;

3.2, MY2061
"@": OFF; ”“FAN”: flow of cool air; “I": for low heat;  “II”: for high heat ;

3.3, MY1519
W o
"Q": OFF; ~ SN2 - for low heat; “ ”: for high heat ;
3.4, MY1801

"O": OFF; ~ i ": flow of cool air; “I": for low heat;  “II”: for high heat.
3.5, MY1802

"O": OFF; ~ i ": flow of cool air; * 1 " for low heat; “ “ ”: for high heat.
3.6, MY2001

"O": OFF; ~ ": flow of cool air; “ | ”: for low heat;  “ 1l ”: for high heat.

4. There is a thermostat knob for adjusting heating. You can rotate the knob to get your desired
heating level. (MY1505, MY1505A, MY1519, MY2068, MY 1801, MY2001)

MY 1505, MY 1505A MY2068 MY 1519 MY 1801 MY2001
i g

RN

"




5 If you stop using heater, turn off all of the power switch, then put off the plug.

6 If you want to move the heater, please turn off the switches, then put off the plug, and hand on
the handle on the back of the convector.

7. The model MY1519, MY1505, MY2068, MY2061, MY2062, MY 1802 has the function of swing.

7.1, MY1519

Set to “1”= Swinging; Set to “0”= Swinging off

MY 1505

Setto“ "= Swinging; Setto u= Swinging off
b

MY1802



A—

Setto “ ss "= Swinging

]
8. MY1801 have 180° /360° air outlet Selective Switch, Push down “ Moo’z » is 180° , push up

AL/
« —b‘dbr’g » s o
s is 360° .

Maintenance:

1. Please make sure the plug should be put off before cleaning the heater.

2. Strictly prohibit to use water to wash the radiator, it can be cleaned by a piece of soft damp cloth
with a little neutral detergent. Please do not use other solvent like gasoline.

3. The fan heater must be used or stored after cooled and dried completely.

4. If stop using heater, please put off the plug from the socket, and store it in the dry place with a
rust-proof polybag, original packing is favored.

Warranty Information

The manufacturer provides warranty in accordance with the legislation of the customer's own
country of residence, with 2 years, starting from the date on which the appliance is sold to the end
user.

The warranty only covers defects in material or workmanship.

The repairs under warranty may only be carried out by an authorized service center. When
making a claim under the warranty, the original bill of purchase (with purchase date) must be
submitted.

The warranty will not apply in cases of:

- Normal wear and tear

- Incorrect use, e.g. overloading of the appliance, use of non-approved accessories

- Use of force, damage caused by external influences

- Damage caused by non-observance of the user manual, e.g. connection to an unsuitable mains
supply or non-compliance with the installation instructions

- Partially or completely dismantled appliances

Correct disposal of this Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment (WEEE)
Your product is designed and manufactured with high quality materials and components
which can be recycled and reused.

B This symbol means that electrical and electronic equipment, at their end of-life should be
disposed of separately from your household waste.

Please dispose of this equipment at your local community waste

collection/recycling center.



c € This product complies with European safety and electrical interference directives

ROH s This product does not contain environmentally hazardous materials (lead, mercury, cadmium,
hexavalent chromium and brominated flammable agents: PBB and PBDE).





